
 

 

LISTE DE FOURNITURES / LIST OF SCHOOL SUPPLIES  

CP 2025-2026 

  

                          Cartable / School bag 

-   Un cartable dans lequel peut se glisser un porte-vues et un cahier 24x32 cm (type sac à dos) / A 

school bag in which can slide a view holder and a notebook 24x32 cm (backpack type). 

 

Trousses / Pencil Case 

- Une première trousse avec / 1st pencil case, with: 

❖ 1 double décimètre en plastique dur / 1 hard plastic double decimeter 

❖ 2 gommes* et 3 crayons de papier HB*/ 2 erasers* and 3 pencils HB* 

❖ 1 taille crayon à réservoir / 1 mapped sharpener 

❖ 1 paire de ciseaux à bouts ronds de qualité / 1 pair of scissors quality round ends 

❖ 6* tubes de colle en bâton UHU / 6* glue sticks UHU 

❖ 6* feutres pour l’ardoise / 6* whiteboard marker 

*: le matériel « d’avance » sera stocké dans la classe, dans une boite fermée individuelle /  

*: the material "in advance" will be stored in the classroom, in an individual closed box. 

- Une deuxième trousse avec / 2nd pencil case, with: 

❖ Des feutres (12 environ) / Color marker (around 12) 

❖ Des crayons de couleur (12 environ) / Pencil color (around 12) 

Autres / Others : 

- Une ardoise et un petit chiffon pour effacer / 1 whiteboard and small rag for eraser 

- Une tenue de sport (chaussures fermées, T-shirt, Short) à porter les jours d'EPS / A sport outfit 

(closes shoes, T-shirt, Short) for sport day 

- Une tenue de natation (maillot de bain, bonnet, lunettes, serviette) / A swimming outfit (a 

swimsuit, a swimming cap, a googles, a towel) 

- Une boite pour le matériel d’avance (colle, feutres pour l’ardoise) / A box for the advance material 

(glue, markers for the whiteboard) 

- Une boite à goûter / A snack box 

- Une gourde (à prendre tous les jours) / A bottle water (to take every day) 

- Un tablier ou une vieille chemise pour les travaux d’arts plastiques / An apron or an old shirt for 

art work 

- Un vêtement en batik à porter pour les évènements particuliers / a batik outfit to wear for special 

events 

 

MERCI D’ETIQUETER L’ENSEMBLE DU MATÉRIEL / THANK YOU FOR LABELING ALL EQUIPMENT’S 

 


